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>> Juba on valmis seatud jõulukingid-
ki – ikka et päkapikkudel lihtsam oleks. 
Näiteks poepiiga Christiana nime kand-
va jõulupaki seest leiab Olde Hansa ma-
gusad mandlid ja hästi lõhnava käsitsi 
valmistatud kaneeliküünla.

Romelius Wassermann on juba mitu 
head aastat Olde Hansa aidamehe koha 
peal tööd teinud. Tema auks nimetatud 
kingipakk sisaldab suure kotitäie Olde 
Hansa magusaid mandleid ning käsit-
si tehtud nelgiküünla.

Teenijarahva ülevaataja Agnese nime-
lisest pakist leiab kingisaaja vürtspotti 
pakitud sibulamoosi. Potike on vahakan-
gaga suletud, et aroom ei lenduks. Sel-
list moosi ei saa te kuskilt mujalt. Olde 
Hansas süüakse sibulamoosi linnumak-
sa hõrgutise kõrvale, aga see maitsevat 
hää ka ulukiliha kõrval.

Poes müüakse veel keskaegseid rõi-
vaid. Uhkete kleitide seas tõmbab tä-
helepanu üks üsna tagasihoidlik, lõ-
hikute ning suurte kaela- ja käeauku-
dega kleit. 

Kleidi nimi on “Kuradiakendega kleit” 
ja sellelgi on oma lugu. Keskajal tohtis 
vaid aadlisoost proua uhkeid rõivaid 
kanda. Aga kaupmeheproua oli samuti 
rikas ning kleidikangaski kergesti kätte-
saadav. Muidugi tahtis ka tema uhkel-
dada. Seepärast pani ta oma luksusliku 
kleidi peale kuradiakendega kleidi, mil-
le avaustest vilksas kulda, karda, peeni 
tikandeid ja pärleid. 

Meeste jõukus paistis tollal aga välja 
... vöölt. Kes oli rikas mees, kandis selle 
märgiks vööl kotikest pipraga. Nii pipar 
kui ka teised maitseained olid hirmkallid 
ning kindla peale jõukuse näitaja. 

Gildil oma seadused
Nii Trina kui Katharine sõrmes ilutseb 
keskaegne sõrmus – see on märk, et nad 
on oma meistritöö gildis ära teinud. Koos 
sõrmusega said nad endale ka keskaeg-
se nime. Sõrmuse järgi tunnevad õpi-

poisid ära, et neilt kui juba vanematelt 
olijatelt võib nõu ja abi küsida. 

Gildis järgitakse kaheksat voorust ning 
igale gildimeistrile on jagatud üks tema-
le kõige omasem. Nõnda on Katharine 
vooruseks ligimese austus, Trinal usal-
dusväärsus. Ega see niisama lihtne ole-
gi, et vaadatakse otsa ja leitakse sulle so-
bilik voorus – gildis pannakse sind veel 
salaja proovile, et näha, kas väärid sel-
le vooruse kandmist. 

Meid restorani poolel teenindava kel-
neri voorus on õiglus. Kogu restoran 
peab aga ausalt kinni keskaegsetest tra-
ditsioonidest – kartulit, rääkimata frii-
kartulitest ja pitsast, siin ei saa. Ja veel 
– kuna keskajal söödi kätega, siis on pe-
renaine nii armuline, et laenab restorani 
külastajale söömingu ajaks relvad.

Kõik toidud on ikka raamatutest-üri-
kutest välja peilitud. Keskaja kokad olid 
iseõppijad ja retseptid peas. Paraku ei 
reedetud roas just seda viimast kompo-
nenti – see oli ärisaladus. Jõulusöömin-
gusse Olde Hansas liiga palju uut ei li-

satagi, õiglane mees soovitab proovi-
da erilist jõululeiba, kogu aeg menüüs 
olevat seakooti ning peale spetsiaalselt 
ajastatud Hildegardi jõulumaiust. 

Need jõulud tulevad 
teisiti
Kui seni müüdi Raekoja platsi jõululaa-
dal vaid hõõgveini, siis esimest korda 
osaleb laadal ka Olde Hansa, kes pakub 
jooki “Ihu ülesse soojendaja”. See 
pidi olema õige mahe ja ihu äratav. 

Ka jõuluterrassi avamine restorani 
juures on uus asi. Kuum meeõlu ja supp, 
langev lumi ning laternavalgus – see on 
just see meeleolu, mida Tallinna vana-
linnast jõulude aegu otsida tasub.  

Mida keskaja inimesed ütlesid, kui 
oma veini- või õlleklaase kokku lõid? 
“Vivat!” teab Katharine Mandelfrau. 
“Nõnda hüütakse ka siis, kui mängijad 
oma muusikapala lõpetavad.”

KAJA PRÜGI

Römerid olid keskajal kõige 
traditsioonilisemad veiniklaasid.

Sangakesega napsuklaasist “Munga 	
mõrsja” pakutakse samanimelist jooki. 


